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בס"ד

פרשת כי תבוא – תשס"ה

הגדתי – השקיפה איך להתייחס לתוצר האדם

בשני הפסוקים הבאים יש לכאורה קשיים בלשון הפסוק:

ובאת אל הכהן אשר יהיה בימים ההם ואמרת אליו הגדתי היום לה' אלהיך כי באתי אל הארץ אשר נשבע ה' לאבתינו לתת לנו 

דברים פרק כו פסוק ג 

אפשר לשאול למה המביא ביכורים צריך לאמר לכהן מה שהגיד לה'?

השקיפה ממעון קדשך מן השמים וברך את עמך את ישראל ואת האדמה אשר נתתה לנו כאשר נשבעת לאבתינו ארץ זבת חלב ודבש 

דברים פרק כו פסוק טו 

א"ר אלכסנדרי גדול כחן של בעלי מעשרות שהופכין את הקללה לברכה שבכל מקום שנאמר בו השקפה לשון צער הוא שנאמר וישקף על פני סדום וישקף ה' אל מחנה מצרים בעד החלון נשקפה ותיבב וישקיפו אליו שנים שלשה סריסים  כי בחלון ביתי בעד אשנבי נשקפתי וארא בפתאים והשאר כלם פתרונם לשון צער חוץ מזו, השקיפה ממעון קדשך וברך ולא עוד אלא שהופכין קללה לברכה, 

מדרש תנחומא פרשת כי תשא סימן יד 

מן המדרש למדים שהמילה השקיפה באה להעיד על צער או רעה שתבוא, אז למה התורה משתמשת בלשון זה בבקשת הברכה על קיום מצוות תרומות ומעשרות?

המדרש כבר מסביר שזה בא ללמד כוחן של בעלי המעשרות שיכולים להפוך קללה לברכה,

כך גם נראה מדברי רש"י בפרשת וירא:

וישקיפו על פני סדום - כל השקפה שבמקרא לרעה חוץ מהשקיפה ממעון קדשך, שגדול כח מתנות עניים שהופך מדת רוגז לרחמים 

רש"י בראשית פרק יח פסוק טז 

למרות הלימוד של המדרש ודברי רש"י אפשר לשאול עדיין למה דורשים ממביא מעשר להשתמש בלשון שנראית כקללה במבט ראשון, הרי רואים דיון בט"ז על איך להגיד בעשרת ימי תשובה 'זכרנו לחיים', האם צריך לבטא את האות ל' בפת"ח או בשו"א.

כתב הטור בשם מהר"ם שהיה אומר לחיים בשו"א ולא בפת"ח דמשמע לא חיים ... והר"א מפראג תמה על זה דהא כתיב כל הכתוב לחיים בירושלים בפת"ח ורש"ל תירץ דמהר"ם אזיל לטעמיה דכל היכא דאיכא למיטעי לא סמכינן אקרא (סובר לשיטתו שכל מקום שיש אפשרות לטעות לא מסתמכים על הכתוב בפסוק) וכמו שכתב גבי ברכת המזון בענין נודה לך כדלעיל סי' קפ"ז עכ"ל והטור בסי' קפ"ז חולק על מהר"ם מכח הכתוב וכאן יש גם כן כתוב ולא חולק עליו וצריך לאמר דהכא שאני דאיכא למיטעי דהוה קללה (שכאן שונה כי אפשר לטעות [שמיעה או בביטוי] וזה נהפך לקללה)  ואל תפתח פה לשטן על כן יש ליזהר יותר מה שאין כן בנודה לך ... ותו י"ל דבימי הדין חמיר טפי 

ט"ז אורח חיים סימן תקפב ס"ק ב 

לפי הדיון רואים שלמרות שכתוב במקום אחד בתורה את המילה 'לחיים' אם פת"ח מתחת לאות 'ל', המהר"ם סבור שבגלל שזה ישמע כביטוי 'לא חיים' לא ראוי להגיד כך. הט"ז מסביר שלמרות בברכת המזון בפרק 'נודה לך' יש אותו עניין, הטור העיר על דברי המהר"ם ולא קבל דעתו ואילו כאן בהוספות לתפילה בעשרת ימי תשובה הטור לא מעיר. 

הט"ז מביא שתי סיבות למה יש חילוק בין 'נודה לך' לתפילה 'זכרנו לחיים':

1) שכן אפשר לטעות ולחשוב שהביטוי הוא 'לא חיים' דהיינו קללה

2) שבעשרת ימי תשובה – ימי הדין – ראוי להחמיר

בכל זאת רואים שיש עניין לא לפתוח פה לשטן אפילו באמירת פסוקים, אם כן למה הקב"ה ציווה את בני ישראל להשתמש בלשון שהיא לרעה ולצער בבקשה של ברכה ווידוי מעשרות?

אפשר לחזור להראות מהו כוח המעשרות להפוך קללה לברכה, וכן זה יתאים לברכות וקללות הנמצאים בהמשך הפרשה, אבל נראה שאפשר להסביר עוד את העניין על ידי צירוף שני הפסוקים שמובאים לעיל.

שני מצוות אלו הבאת ביכורים וביעור ווידוי מעשרות קשורות אחת לשנייה,

מובא בספר החינוך שרשי מצוות אלו:

משרשי המצוה, לפי שהאדם מעורר מחשבותיו ומצייר בלבבו האמת בכח דברי פיו, על כן בהיטיב אליו השם ברוך הוא ובברכו אותו ואת אדמתו לעשות פירות, וזכה להביאם לבית אלהינו, ראוי לו לעורר לבבו בדברי פיהו ולחשוב כי הכל הגיע אליו מאת אדון העולם, ויספר חסדיו יתברך עלינו ועל כל עם ישראל דרך כלל, ועל כן מתחיל בענין יעקב אבינו שחלצו האל מיד לבן וענין עבודת המצריים בנו והצילנו הוא ברוך הוא מידם, ואחר השבח מבקש מלפניו להתמיד הברכה עליו, ומתוך התעוררות נפשו בשבח השם ובטובו זוכה ומתברכת ארצו, ועל כן ציונו ברוך הוא על זה כי חפץ חסד הוא. 

ספר החינוך מצוה תרו 

משרשי המצוה, לפי שסגולת האדם וגודל שבחו הוא הדבור שהוא יתר בו על כל מיני הנבראים, שאילו מצד יתר התנועות גם שאר בעלי חיים יתנועעו כמוהו, ועל כן יש הרבה מבני אדם שיראין מלפסול דבורם שהוא ההוד הגדול שבהם יותר מלחטוא במעשה. ובהיות ענין המעשרות והתרומות דבר גדול, וגם כי בה תלויה מחית משרתי האל, היה מחסדיו עלינו כדי שלא נחטא בהן להזהירנו עליהם להפריש אותן ושלא ליגע וליהנות בהם בפועל, וגם שנעיד על עצמנו בפינו בבית הקדוש שלא שקרנו בהם ולא עכבנו דבר מהם, וכל כך כדי שנזהר מאד בענין. 

ספר החינוך מצוה תרז 

עיקר שרש שתי מצוות אלו הוא התעוררות הלב על ידי הדיבור, כלומר להשתמש בדיבור להתעורר על כל הטוב שהקב"ה נתן לנו, שלא פעולות האדם מקנים לו את היבול שלפניו אלא רק חסדי ה'. 

אבל במצוות וידוי מעשרות רואים עוד נקודה חשובה. שהקב"ה בוידוי מעשרות בעצם מרחיק את האדם מן העבירה בזה שהאדם חייב לקיים כל המצוות של התרומות ומעשרות שבלעדיהם אדם לא יוכל לוודות?

הסיבה לכך כי תוצר הארץ הוא כדי למחיית האדם, והוא חייב בזה להתרחק מן תנועות בעלי החיים שבזה הצרכים והתנועות שלו דומים להם, רק דרך כוח הדיבור וקיום המצוות הוא מופרש מן היצרים הבסיסיים – יצרי החיות הדומים לשל בעל החיים – לכן עצם קיום מצוות הארץ עם צירוף הדיבור האדם מתרחק מן החטא הגשמי הכבד.

לעומת זאת ראינו בדיבור של מצוות ביכורים הודאה לה', שלוקחים כבר בשלב הראשון התרחקות מן סמיכה על תנועות בעלי החיים בתוכנו ועולים לדרגה של הבנה איך הקב"ה מברך אותנו ואת תוצר עבודתנו.

כך אפשר להבין למה התורה השתמשה בלשון 'הגדתי את ה''. כך מובא בספורנו:

הגדתי היום: הודעתי לכל מתוך מעשי אלה.

דהיינו העשייה של האדם מעיד על "כי באתי אל הארץ אשר נשבע ה' לאבותינו לתת לנו", האדם מעיד על ידי מעשיו בעבודתו את הארץ וכן בכל התנהגותו ומידותיו בארץ שהוא מבין שכל שהותו וכל יכולתו לחיות בארץ באה  מנתינת ה' את הארץ בשבועה לאבותינו.

כלומר שתי מצוות אלו באות ללמד אותנו איך לחיות בארץ – רק על ידי האמונה שהקב"ה נתן לנו את הארץ כדי לעבוד אותה כדי לעבוד אותו. 

לכן אפשר להסביר למה התורה השתמשה במילה השקיפה, כי הכוחות והיצרים שהאדם יכול להיגרר אחריהם בזמן שעובד בארץ מאוד מסוכנים לרוחניותו אם הוא לא מבין מה מקומו ותפקידו בארץ ישראל. 

לכן המילה הדו-משמעותית 'השקיפה' שנאמר על ידי האדם עצמו בא ללמד אותו שכדי להביא את הברכה, הוא חייב לעמוד במצוות וידוי המעשרות ומצוות הארץ בצורה מלאה, כי כל הסטה מן המצוות בגלל מחשבות של גדלות כוחו יכול להביא אותו למשמעות השנייה של 'השקיפה' חס וחלילה.

לכן לשון 'הגדתי' על ידי מעשי עם הלשון השקיפה שהופכת קללה לברכה ביחד נאמרים על ידי האדם כדי שיקנה לעצמו את גישה הנכונה לתוצר עבודתו בעולם.

הערה:

עוד אפשר ללמוד מלשון הגדתי שכמו בפסח שמצוות 'הגדת סיפור מצרים' הוא להראות ולחנך  על ידי מעשינו -  עם קיום המצוות בהתלהבות והבנה שהקב"ה הוא מלך ושליט בעולמו - לילדינו כמה אנו מאמינים שהקב"ה הוציא אותנו ממצרים כדי להיות עם הסגולה וממלכת כהנים וגוי קדוש. 

